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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৬৩৪ [আজািতক নাারঃ ৩৯১৬]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)

পিরেদঃ ২১৫৪. নাবী (صلى الله عليه وسلم) এবং তাঁর সাহাবীেদর মিদনায় িহজরাত। নবী (صلى الله عليه وسلم) এবং সাহাবীেদর মদীনা িহজরত।

আবদুাহ ইবনু যােয়দ ও আবূ রায়রা (রাঃ) নবী (صلى الله عليه وسلم) থেক বণনা কেরন, যিদ িহজরেতর ফযীলত না হত তেব

আিম আনসারেদরই একজন হতাম। আবূ মূসা (আঃ) নবী করীম (صلى الله عليه وسلم) থেক বণনা কেরন, আিম ে দখলাম য,

আিম মা থেক মদীনা িহজরত করিছ এমনােন যখােন খজুর বাগান রেয়েছ। আমার ধারণা হল য, তা হেব

ইয়ামামা িকংবা হাজর। পের কাশ পল য, তা মদীনা-ইয়াসিরব।

باب هجرةُ النَّبِ صل اله عليه وسلم واصحابِه الَ الْمدِينَة وقَال عبدُ اله بن زَيدٍ وابو

نم ارام نْتَةُ لرالْهِج لالَو» :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب نا عمنْهع هال ضةَ رريره

اجِرها ّنا نَامالْم ف تيار» :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب نع وسو مبا قَالارِ». ونْصالا

ثْرِبدِينَةُ يالْم ذَا هفَا ،رجه وةُ اامما الْينَّها َلا لهو بفَذَه ،ا نَخْلضٍ بِهرا َلةَ ام نم

আরবী

حدَّثَن محمدُ بن صباح ـ او بلَغَن عنْه ـ حدَّثَنَا اسماعيل، عن عاصم، عن ابِ عثْمانَ،

قَال ،بغْضي بِيها لقَب راجه لَه يلذَا قه عنهما ـ اال ـ رض رمع ناب تعمس قَال

َلنَا اعجفَر لاقَائ دْنَاهجه عليه وسلم فَوال صل هولِ السر َلع رمعنَا وا تقَدِمو

ثُم ،تُهعايفَب هلَيع فَدَخَلْت ،تُهتَيقَظَ فَاتَياس له فَانْظُر باذْه قَالو رمع لَنسرنْزِلِ، فَاالْم

هلَيع خَلد َّتلَةً حوره وِلرنُه هلَيقَظَ، فَانْطَلَقْنَا اتَيقَدِ اس نَّها تُهرخْبفَا ،رمع َلا انْطَلَقْت

فَبايعه ثُم بايعتُه‏.‏

বাংলা

৩৬৩৪। মুহাদ ইবনু সাবাহ (রহঃ) ... আবূ উসমান (রহঃ) বেলন, আিম ইবনু উমর (রাঃ) ক বলেত েনিছ

য, তাঁেক বলা হেল, “আপিন আপনার িপতার আেগ িহজরত কেরেছন” িতিন রাগ করেতন। ইবনু উমর (রাঃ)

বেলন, (কৃত ঘটনা এই য,) আিম এবং উমর (রাঃ) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর খদমেত

হািযর হলাম। তখন তাঁেক কায়লুলা অবায় (দুপুেরর িবাম) পলাম। কােজই আমরা আমােদর আবাসেল

িফের এলাম। িকছুন পর উমর (রাঃ) আমােক পাঠােলন এবং বলেলন যাও; িগেয় দখ নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম জেগেছন িকনা? আিম এেস তাঁর কােছ উপিত হলাম এবং তাঁর কােছ বায়’আত করলাম। তারপর
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উমর (রাঃ) এর কােছ এেস তাঁেক খবর িদলাম য, িতিন জেগ গেছন। তখন আমরা তাঁর িনকট গলাম

তেবেগ। িতিন তাঁর কােছ েবশ কের বায়’আত করেলন। তারপর আিমও নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর হােত [িীয় বার উমর (রাঃ)] বায়’আত করলাম।

English

Narrated Abu `Uthman:

I heard that Ibn `Umar used to become angry if someone mentioned that he
had migrated before his father (`Umar), and he used to say, " `Umar and I
came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and found him having his midday rest, so we
returned home. Then `Umar sent me again (to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) ) and said,
'Go and see whether he is awake.' I went to him and entered his place and
gave him the pledge of allegiance. Then I went back to `Umar and informed
him that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was awake. So we both went, running slowly, and
when `Umar entered his place, he gave him the pledge of allegiance and
thereafter I too gave him the pledge of allegiance."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ ‘উসমান (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3892

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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